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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



  
Mass Intentions 

Sunday, September 18th       
 9:00 A.M.      People of the parish 
 

11:00 A.M     † Rosa Eustela Vera / † Luis Alberto García González / 
                            † Rosa Eloísa García / † Eugenia Tavora / † Gilberto  
                            Palta / Acción de gracias al Señor de los milagros  
                           (Mariana Avila) / Acción de gracias por bendiciones  
                            recibidas (Familia Pacheco García) / Ashley Monzón  
                           (Cumpleaños 16) / Andrea Monzón (cumpleaños 12) / 
 

 1:00 P.M.     † Lucy Roldan 
 
 

Monday, September 19th      
 Saint Januarius, Bishop and Martyr  

12:15 P.M.    People of the parish 
 7:00 P.M.      † Guadalupe Trejos Picado 
 

Tuesday, September 20th    
Sts. Andrew Kim Tae-gon, Priest, & Pai Chong Ha-sang, & Companions, Martyrs  

12:15 P.M.    Kenneth Franklin (Conversion) 
 7:00 P.M.      † Hermana Marion McLinden OP 
 

Wednesday, September 21st     
Saint Matthew, Apostle and Evangelist  

12:15 P.M.    † Jean Gerard Dodard 
 7:00 P.M.     People of the parish 
 

Thursday, September 22nd    

12:15 P.M.    In thanksgiving to Jesus, the Lord 
7:00 P.M.       Ayda Guerao (Cumpleaños) 
 

Friday, September 23rd     
Saint Pius of Pietrelcina, Priest 

12:15 P.M.    † Souls in purgatory 
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.       † Guarionex Martinez  
 

Saturday, September 24th      
BVM  

 7:00 A.M.      Pro-Life Mass  
 9:00 A.M.      People of the parish   
12:15 P.M.     Dahla Louis (Birthday) 
 1:30 P.M.     Sweet XV Mass: Ms. Wendy Nazario  
 3:30 P.M.     Nuptial Mass: Mr. Harold Earle & Ms. Ana Salcedo  
 5:30 P.M.     People of the parish   
 7:00 P.M.      † Manuel Jesus Cambi 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                         Am        6: 1a, 4-7 
                                         1 Tm     6: 11-16 
                                         Lk         16: 19-31 

 

Special Prayers / 

Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani,  Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, 
Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Marlene Navarro, Benjamín Núñez,  
Carmen Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez,  
Jorge Velázquez, Daphne Volotpoulous, Alejandro  
Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis Monterrosa,  
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones: in 

memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus 

seres queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de 

bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions.  
 

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría 

718-739-0241 
 
 
 

“Who will entrust to you the true riches?” The riches of truth 
belong to those who are faithful to Christ and their vocation. 
Will you follow Him as a priest, deacon, sister or brother? 
Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or 
email:vocations@diobrook.org 
 

“¿Quién os confiará las riquezas verdaderas?” La riqueza 
verdadera pertenece a los que son fieles a Cristo y su 
vocación. ¿Lo seguirías como Sacerdote, Diácono, hermana o 
hermano? Contacte a la Oficina de vocaciones al (718) 827-
2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday, September 18th, 2022 –  
Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time (Cycle C) 

 
 

1st Reading: Am 8:4-7; Psalm: 113:1-2, 4-6, 7-8;  
2nd Reading: 1 Tm 2:1-8; Gospel: Lk 16:1-13; 

 

MAKING FRIENDS 

 FOR MONEY? 
 
Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal 
Raniero Cantalamessa regarding the Word of God for this 
Sunday: 
 
This Sunday's Gospel presents us with a somewhat current 
parable, that of the unfaithful administrator. The central 
character is the administrator of a landowner, a very popular 
figure also in our fields, when they governed usufructuary 
systems. 
 
Like the best parables, this one is like a miniature drama, full 
of movement and scene changes. The first has the 
administrator and his master as actors and concludes with a 
sharp dismissal: «You can no longer be an administrator». 
This does not even outline a self-defense. He has a dirty 
conscience and knows perfectly well that what the boss has 
found out is true. The second scene is a soliloquy from the 
administrator who has just been left alone. He doesn't give up; 
he immediately thinks of solutions to guarantee himself a 
future. The third scene – the administrator and the peasants – 
reveals the fraud that he has devised for this purpose: « “How 
much do you owe? ” He replied, "A hundred loads of wheat." 
He told him: “Take your receipt and write eighty” ». A classic 
case of corruption and false accounting that makes us think of 
similar episodes in our society, albeit on a much larger scale. 
 
The conclusion is disconcerting: "The master praised the 
unjust steward because he had acted cunningly." Does Jesus 
condone or encourage corruption? It is necessary to remember 
the very special nature of teaching in parables. The parable 
should not be transferred wholly and with all its details at the 
level of moral teaching, but only in that aspect that the narrator 
wants to emphasize. And it is clear what is the idea that Jesus 
wanted to instill with this parable. The master praises the 
administrator for his sagacity, not for anything else. It is not 
stated that he will go back on his decision to fire this man. 
Moreover, given his initial rigor and the speed with which he 
discovered the new scam, we can easily imagine the untold 
continuation of the story. Having praised the steward for his 
cunning, the master must have ordered him to return the 
proceeds of his dishonest transactions immediately or pay 
them with jail if he could not pay off the debt. This, that is, 
cunning, is also what Jesus praises, apart from parables. He 
adds, in fact, almost as a comment to the words of that 

gentleman: "The children of this world are more cunning with 
those of his generation than the children of light." 
 
That man, faced with an emergency, when his future was at 
stake, gave proof of two things: extreme decision and great 
cunning. He acted promptly and intelligently (even though 
dishonestly) to save himself. This – Jesus comes to say to his 
disciples – is what you too must do to safeguard not the earthly 
future, which lasts a few years, but the eternal future. "Life - 
said an ancient philosopher - is given to no one in property, 
but to all in administration" (Seneca). We are all 
"administrators"; therefore, we must do as the man in the 
parable. He didn't leave things for tomorrow; he didn't fall 
asleep. Something more important is at stake than to entrust it 
to chance. 
 
The Gospel often makes various practical applications of this 
teaching of Christ. The one that is most insisted on has to do 
with the use of wealth and money: «I tell you: make friends 
with unjust money, so that, when it fails, you will be received 
in eternal dwellings». It is like saying: do like that 
administrator; make friends of those who one day, when you 
find yourself in need, can welcome you. These powerful 
friends, it is known, are the poor, since Christ considers as 
given to Him in person what is given to the poor. The poor, 
said Saint Augustine, are, if we wish, our couriers and porters: 
they allow us to transfer, from now on, our goods in the 
dwelling that is being built for us in the afterlife. (Translated 
from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 
 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
 terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.   

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

OFFICE HOURS / 

 HORARIOS DE OFICINA 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
Monday / Lunes:  9:00 am – 5:00 pm. 
Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

  Wednesday / Miércoles: 12:00 pm – 6:00 pm. 
Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.homiletica.org/


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 18 de septiembre de 2022 –  
Vigésimo Cinco Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) 

 

1ra Lect: Am 8:4-7; Salmo: 113:1-2, 4-6, 7-8 
2 da Lect: 1 Tm 2:1-8; Evangelio: Lc 16:1-13 

 

¿HACIENDO AMIGOS  

POR DINERO? 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para 
este Domingo: 
 
El Evangelio de este domingo nos presenta una parábola en 
cierto modo bastante actual, la del administrador infiel. El 
personaje central es el administrador de un propietario de 
tierras, figura muy popular también en nuestros campos, 
cuando regían sistemas usufructuarios. 
  
Como las mejores parábolas, ésta es como un drama en 
miniatura, lleno de movimiento y de cambios de escena. La 
primera tiene como actores al administrador y a su señor y 
concluye con un despido tajante: «Ya no puedes ser 
administrador». Éste no esboza siquiera una autodefensa. 
Tiene la conciencia sucia y sabe perfectamente que de lo que 
se ha enterado el patrón es cierto. La segunda escena es un 
soliloquio del administrador que se acaba de quedar solo. No 
se da por vencido; piensa enseguida en soluciones para 
garantizarse un futuro. La tercera escena –el administrador y 
los campesinos— revela el fraude que ha ideado con ese fin: 
«“¿Tú cuánto debes?” Respondió: “Cien cargas de trigo”. Le 
dijo: “Toma tu recibo y escribe ochenta”». Un caso clásico de 
corrupción y de falsa contabilidad que nos hace pensar en 
frecuentes episodios parecidos en nuestra sociedad, si bien a 
escala mucho mayor.  
 
La conclusión es desconcertante: «El señor alabó al 
administrador injusto porque había obrado astutamente». ¿Es 
que Jesús aprueba o alienta la corrupción? Es necesario 
recordar la naturaleza del todo especial de la enseñanza en 
parábolas. La parábola no hay que trasladarla en bloque y con 
todos sus detalles en el plano de la enseñanza moral, sino sólo 
en aquel aspecto que el narrador quiere valorar. Y está claro 
cuál es la idea que Jesús ha querido inculcar con esta parábola. 
El señor alaba al administrador por su sagacidad, no por otra 
cosa. No se afirma que se vuelva atrás en su decisión de 
despedir a este hombre. Es más, visto su rigor inicial y la 
prontitud con la que descubrió la nueva estafa, podemos 
imaginar fácilmente la continuación, no relatada, de la 
historia. Tras haber alabado al administrador por su astucia, el 
señor debe haberle ordenado que devolviera inmediatamente 
el fruto de sus transacciones deshonestas, o pagarlas con la 
cárcel si no podía saldar la deuda. Esto, o sea, la astucia, es 
también lo que alaba Jesús, fuera de parábolas. Añade, de 
hecho, casi como comentario a las palabras de ese señor: «Los 

hijos de este mundo son más astutos con los de su generación 
que los hijos de la luz».  
 
Aquel hombre, frente a una situación de emergencia, cuando 
estaba en juego su porvenir, dio prueba de dos cosas: de 
extrema decisión y de gran astucia. Actuó pronta e 
inteligentemente (si bien no honestamente) para ponerse a 
salvo. Esto –viene a decir Jesús a sus discípulos— es lo que 
debéis hacer también vosotros para poner a salvo no el futuro 
terreno, que dura algunos años, sino el futuro eterno. «La vida 
–decía un filósofo antiguo— a nadie se le da en propiedad, 
sino a todos en administración» (Séneca). Somos todos los 
«administradores»; por ello debemos hacer como el hombre 
de la parábola. Él no dejó las cosas para mañana, no se 
durmió. Está en juego algo más importante como para 
confiarlo al azar. 
 
El Evangelio a menudo hace diversas aplicaciones prácticas 
de esta enseñanza de Cristo. En la que se insiste más tiene que 
ver con el uso de la riqueza y del dinero: «Yo os digo: haceos 
amigos con el dinero injusto, para que, cuando llegue a faltar, 
os reciban en las eternas moradas». Es como decir: haced 
como aquel administrador; haceos amigos de quienes un día, 
cuando os encontréis en necesidad, puedan acogeros. Estos 
amigos poderosos, se sabe, son los pobres, puesto que Cristo 
considera dado a Él en persona lo que se da al pobre. Los 
pobres, decía San Agustín, son, si lo deseamos, nuestros 
correos y porteadores: nos permiten transferir, desde ahora, 
nuestros bienes en la morada que se está construyendo para 
nosotros en el más allá. (Source: http://www.homiletica.org) 
 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by 
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with children must 
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a 
background search. If you need to register for a Virtus session please do 
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything 
possible to see that all people, particularly children, are safe in all 
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions 
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de 
Conducta y deben depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de 
“Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las 
personas, particularmente los niños y menores de edad, se encuentren 
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y 
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no 
serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o 
parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos: 
1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta 
de Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase 
preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha 
acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in 
person.  Registrations take place at the Rectory Office. The child’s 
Birth Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2-hour length) for both parents and godparents is mandatory 
and the schedule will be given at the time of registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

 
Sábado, septiembre 3 
Sábado, septiembre 17 
Sábado, octubre 1 
Sábado, octubre 15 

 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  
 

 
Saturday, September 10th     
Saturday, October 8th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Agosto 1, 2022   HASTA: Agosto 7, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: August 1, 2022   UNTIL: August 7, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$8,644.93 1.Salarios: $4,680.08 1.Regular 
Collections: 

$8,644.93 1.Salaries: $4,680.08 

2. Candeleros: $637.00 2. Electricidad: $4,632.71 2. Shrines: $637.00 2. Electricity: 
 

$4,632.71 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$1,668.00 3. Misceláneo 
Programas 
Parroquiales: 
 

$2,253.36 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$1,668.00 3. Parish 
Programs 
Miscellaneous: 
 

$2,253.36 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$30.00 4. Mantenimiento 
Contratado: 
 

$538.00 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$30.00 4.  
Mantenimiento 
Contratado: 
 

$538.00 

5.  CCD y RCIA: $1,770.00 5. Beneficio de 
Empleados: 
 
 

$242.04 5.  CCD and 
RCIA: 

$1,770.00 5. Employees 
Benefits: 
 

$242.04 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$975.00 6. Misceláneo de 
Oficina: 

$180.25 6.    Flea-Market: $975.00 6. Office 
Miscellaneous: 
 

$180.25 

7. Grupos: A) 
Comité 
Guadalupe: 

A) $250.00 7. Casa Curial: 
 

$114.50 7. Groups: A) 
Guadalupe 
Committee: 
 

A) $250.00 7. Rectory 
Household: 

$114.50 

8. Eventos 
Privados: 
A) Fiesta 
Privada: 
 
 

 
A)$150.00 

 
 

8. Otros:  
Misceláneo, 
Honorario 
Profesional, 
Teléfono, 
Misceláneo, 
Reparaciones Y 
Mantenimiento 
Ordinarios: 
 

$474.05 8.  Private Events: 
 
A) Private Party: 
 
 

 
A)$150.00 

 
 

8.Others:  
Miscellaneous, 
Professional 
Fee, 
Telephone, 
Miscellaneous, 
Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 
 

$474.05 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$14,124.93 

TOTAL GENERAL 
DE GASTOS: $13,114.99 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $14,124.93 
GRAND 

TOTAL OF 
EXPENSES: 

$13,114.99 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


